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Матеріалы по среднеазіатско-турецкой литературѣ. I I— III.
(Посвящается памяти А р м и н ія  Вамберн).

II. Третье дополненіе къ указателю пѣсенъ Махтум-кули.Настоящее, третье ̂ дополненіе къ пѣснямъ М ахтум -кули  обязано сво­имъ появленіемъ двумъ весьма пріятнымъ для мепя обстоятельствамъ: во- первыхъ, въ татарскомъ журналѣ «Ш ура», выходящемъ въ Оренбургѣ1 2), появилась за лѣто 1913 года (A°JV° 1 2 — 17) работа выдающагося ученаго изъ молодыхъ татаръ, А хм е д а Зеки Валпд ова « ( Ди­ванъ Махтум-кули), а, во-вторыхъ, студентъ С.-Петербургскаго универси­тета, мервскій текинецъ К а к а д ж ан ъ  Б ер д іе в ъ  доставилъ мнѣ въ августѣ того же года довольно объемистый рукописный томикъ стихотвореній инте­ресующаго меня поэта. Работа Валидова напечатана по поводу выхода въ свѣтъ перваго выпуска стихотвореній Махтум-кули, издаваемыхъ въ Астра­хани А бд ур р ахм ан ом ъ  Н ія з и 3).
1.Списокъ пѣсенъ М ахтум -кули , доставленный мнѣ К . Б ер д іе в ы м ъ , происходитъ изъ Мерва; онъ состоитъ изъ 123 ff. въ четвертушку листа, за­нятыхъ текстомъ, и 5 ff. чистыхъ (3 спереди и 2 позади текста); переплета

1) См. «Указатель къ пѣснямъ Махтум-кули», ЗВО . X IX , 0125; ibid. 0147, ibid. 0216. 
I глапа «Матеріаловъ по среднеазіатско-турецкой литературѣ» напечатана въ ЗВО . X IX ,  
стр. 01—030. Пользуюсь случаемъ, чтобы принести сердечную благодарность Н . П. О ст р о ­
ум о ву, который привѣтствовалъ первую главу моихъ «Матеріаловъ» въ замѣткѣ «Къ изу­
ченію туркменской литературы» (Туркестанскія Вѣдомости, 14 іюня 1909 г.).

2) Объ этомъ журналѣ см. отдѣлъ «Печать русскихъ мусульманъ» въ журналѣ «Міръ 
Ислама» за 1912 годъ (т. I), стр. 269.

3) издатель ?Ы , типографія vJv*.*
въ первомъ выпускѣ 48 страницъ, 45 пѣсенъ, цѣна 20 к. Я  этого изданія не

видалъ.



-  128 —нѣтъ, остался лишь корешокъ; на страпицѣ по 11 строкъ. Текстъ написанъ яспо, не особенно грамотно, почеркомъ н асталикъ п заключенъ въ красно­зеленыя рамки, сдѣланныя аккуратно подъ линейку.Собраніе пѣсенъ М ахт ум -к у ли  занимаетъ ff. l b — 120b, исключая ff. 98b— 100b, занятыя тремя пѣснями Т а  л и би. Н а ff. 121а— 123Ь помѣ­щены стихотворныя произведенія А м а н -Д о у л с т а  ( d - J^  К у р т -оглы ( ^ с ,І  С ^ э ) , М олла Бендэ (0j Xj  ^U) и К ем ин э (<Цч*Г). Н а f . 120b имѣется замѣтка переписчика муллы М и р з а -б е га  съ обычными заключи­тельными персидскими стихами и арабскими Формулами и хадисами; дата рукописи, приведенная по мусульманскому и христіанскому лѣтосчисленію,—  21 Джумада-ль-уля 1327 г. или 20 мая 1909 года.Подобно тому какъ списокъ И . Р . Геогр. Общества (при цитатахъ: Г .) , разсмотрѣнный мною во второмъ дополненіи, очень близокъ по расположенію пѣсенъ къ спискамъ Петербургской и Ташкентской публичныхъ библіотекъ (при цитатахъ: П . и Т .), списокъ К . Б е р д іе в а  (при цитатахъ: К .) весьма близокъ къ списку моего рукописнаго собранія Ля 1 (при цитатахъ: Ор.), пріобрѣтенному въ Мервѣ, но значительно полнѣе его. По количеству пѣ­сенъ сборпикъ К . занимаетъ первое мѣсто среди до сихъ поръ мною исполь­зованныхъ списковъ: въ немъ 170 пѣсенъ М ахт ум -к у л и , при чемъ въ 7 пѣсияхъ вмѣсто имени ^  упоминается другое извѣстное поэтическое прозвище того-же поэта ( И я  4, 58, 65, 92, 142, 148, 165— помоему указателю: Л?яЛя 52, 17, 127, 108; три послѣднихъ пѣсни для меня новы) и въ одной пѣснѣ (Ля 85, мой указ. Ля 2), какъ и въ спискѣ Ор., конца съ именемъ поэта не имѣется.Списокъ К . заключаетъ въ себѣ слѣдующія 19 пѣсенъ, которыя ра­нѣе мнѣ были извѣстны только по одному списку и которыя въ моемъ ука­зателѣ обозначены звѣздочкой: ЛяЛя38, 57, 59, 70, 71, 75, 96, 1 0 5 ,1 0 6 , 109, 118, 124, 135, 145, 147, 153, 156, 160, 167 — по моему указа­телю Ш  132, 16, 185, 54, 191, 61, 138, 130, 68, 140, 36, 106, 78, 100, 47, 94, 198, 3, 184. Такимъ образомъ, по включеніи въ мой указа­тель пѣсенъ списка К ., въ немъ осталось изъ прежнихъ 38 пѣсенъ-шйси- т ’овъ только 19 (ЛяЛя 1, 6, 18, 24, 32, 35, 37, 63, 65, 75, 105, 112, 144, 152, 162, 175, 189, 193, 194): по 4 изъ списковъ Пет. и Остр., по 3 изъ списковъ П . и Ил., по 2 изъ списковъ Ораз. и Агаб. и 1 изъ из­данія В ам б ери .Ранѣе не встрѣчавшихся мнѣ пѣсенъ М ахт ум -кули  у К . 18; я отмѣчаю ихъ по системѣ, принятой въ моемъ указателѣ, въ алфавитномъ порядкѣ риѳмъ.*199) *)Ы К . 165; 4 . 7 . 13;
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1̂—» J ^  L*_r" #- j) Lu oj Ia ^ . /._-*j ^  Ij L ^ l  1*^=» &****jj\^Ll <—--'tj—̂  > ■& £ ji*}* *  *^i~i j  p j*200) j X J  —  K . 150, Вал. 53; 4. 11. 5.
j i ^ j l s s  «̂ 1ал« j y j

Л ^ - f  с /  j - i  i S ^ - i

Л І Г *  i )̂ 1—)y—> ^^Пішс а,  а л ,м\ ^jid—11 » 1 >іі. •« V̂ l — *1201) v S U f ( J y — ) u i l — K . 142, Вал. 154; 4. 7. 7;Ч̂ іеЛчі' '%'  ̂ ^ j-a—» ,jJ |*>l—*—1»^ 1 ? ^ О ^ У ^  *  \S-J~"d Г1̂  1 у II il II ^ >i»l
^1*»^ ij  ̂ -a! Li j  Li I # AC LI Lw  ̂j » 1 -i I202) S ^ J  J c  —  K . 154, B a x  102; 4. 11. 9.

<̂ -*-?-J 0 4̂ 4 i :) i j j j   *-—J -*0 *  -- - d—Cy—sl̂  J j j —Jj-

d_c! ^  ^L y.M.d-i-l.i

^  ;_>—> ^*aJ d.'*t* J La. ifc Ja_> ô J^—Lj I I_JLmJ  ОкЛ-l L-CjL f  J»L_*_J я_Э * O-̂ jXĴ  V.5̂  ̂ Cf-* *■ j} i ŵ—*<
v^ U j d J , .}  [ I *Q 1J  t j  L»mO c.  ̂ j » > l  0 * ^ j l203) i± U J - ^ - K . 89, Вал. 107; 5. 15. 7. ( J .*,).J  I^IaaJ^OJ dj ĵJ

iJ j ^j  ^ ■ Jy '= i  < S ^ y *  U y —H f "204) j L i J  ^ j j — K . 170, B a x  145; 9. 15. 5 ( J - .J .j j L i j  y j  ,̂ 1» O /fri ^ ^ fL i
*205) j ^ j j j / J % m —  K . 164; 4. 11. 9.l^?*"jj!jj—1 Jf‘t>--~iyJiy J * S ^ L v Jy - *  J L j L d j j Lj ^ - i U  J U LЗашіскп Вост. Отд. Имп. Руссе. Арх. Обіц. Т. XXII,



— 180*206) j l L  a jJ — K . 163; 4 . 11. 6.
ыJ  U L  A-ii.a Lb \.*m j s S — i Aj iĉ C  ̂ ■> l_uuj"£I L J Даам* Lc Ĉ dLuiLb ^

^ a_«< j L J L - j  л-і-j  ^j) <_/*Ь u l j j  и Щ ^  uy*̂ °* 2 0 7 )^«L J*^;) —  K . 169; 4. 11. 5. b j ^ L J j J < jljb  (іс^іклл U j ? J ^ -fJ'-U -J (J_jl-̂*®j Lj ... ĵ|ĵ .3 o L̂—O J  ̂ 0*J““* bi_J 1-.ju _j La-«-J 1 oj і_в_£э ^C208) o j i l  — oj3l —  K . 158, Вал. 158; 4 . 7. 7.Ob̂ jl̂ A*- oJ^I^a.* *  OuJ***"C g* J^Le-U-CoJ>J 1̂ A> о^[у-^-=» * 0 I <-*****O jJ> —Э ST j j  j *    '-AJ ^a. L l  ^ j I aSo j j ) o j ' - ' l ^ * * "  * (J'a I Л»і̂ л ( jU f"209) а^ Ь  J l  — K. 136, Ap. 134; 4. 11. 7.< u ^ L -  J L i  j U - i . ; l j - ^ н »  r  *-j-* I *  О   ̂ u|^f (j L i_j ) ^o^UI a_jl^ L Id ^b J l i  j y j U U J  £4 ^  * o b _ ^ = ^  Oj-?^ о  - M  J U  u ,210) d ^ J L b  (Cj I— ) J j  — K . 134, A p. 132; 4. 11. 5.А—Ш—» 1 л—J l—J I_J J  ^  ̂ Ь Ь*-л— <_̂ І-Я—1-Э O/-̂ -*"A ^ J L * L  O .J  jj^-K-^i-^s * b  U^—a—j I ^jl—j —9 jy—̂ ^—j*2 1 1 ) aJL) AjJ —  K . 64; 7. 14. 5.A JL I _y-U» A jU  J - a_£=i j U j b  A_̂ _e_3dJLI ĵAx~> A_j bj l-л A_B-a_uuA_a—11 j l —j
*212) aL  j \— K. 144; 4. 11. 7.

A-1—л—J j î O t I Ь L 4hL . J Lst-J I 4~ t'J 1 >aJ b  ̂1 j  11 .л i.n b j [-4 U-ĵ*213) aJL   ̂—  K . 148; 4 . 11. 7; 0 c l >A—1—A J C f A_J b-X*^ O^l—A—J3 if.- ^ tlj I {_Jyf J j  I »»■ 0 J l-A_J214) AjJ —  K . 103, Вал. 164; 5. 14. 5.^ U j  ^-«j^LcJ j^ U -iL c  5̂ )
4—»l—tl j U r ,^  ^ j~ J I  о Ц ;



— 131 —215) J j с-5 — K . 159, Вал. 194; 4. 11. 7.
^ 0 - ^ - J  O-̂ J—9 0-^/— “ ' ^ 1 -. ■ * -О I ^,_А_л_л_а ^>-л 1—>̂ —Э <«

О - Ь  o- l̂—J j  OiJ'— ^ ——J  _y—m—J *  0 ^ — “ I ,* U i  d-J L . . J  i j J - j  *216) J J *  o il— K . 162; 5. 14. 7.
t j  ^  <P i —JI  J j l  ^-J.  ̂ ^ t . w .C  j —J

0-^bj ( j L *  <-j ^ U  v ^ j* ®По внесеніи въ мой указатель всѣхъ пѣсенъ сборника К . количество извѣстныхъ мнѣ пѣсенъ М ахтум -кули  возросло до 216. Количество пѣ- сенъ-ипісшп’овъ: 19 прежнихъ и 18 новыхъ, итого 37.
2.Ещ е въ 1911 г. мнѣ стало извѣстно, что литографія А р и ф д ж а­нова въ Ташкентѣ выпустила сборникъ пѣсенъ М а х т у м -к у л и 1), но впер- вые это изданіе я увидалъ —  благодаря любезному содѣйствію нроФ. В . Д . См ирнова —  уже послѣ ознакомленія съ рукописью К . Б ер д іе в а . А риф дж ановъ (при цитатахъ Ар.) издалъ 136 пѣсенъ М ахтум -кули  по списку, весьма близкому къ спискамъ Ор. и К .. 1-ая пѣсня К . соотвѣт­ствуетъ 5-ой пѣснѣ у Ор. и Ар. (по моему указателю № 4); 18-ая и 27-ая пѣсни Ар. и К . у Ор. отсутствуютъ (мой указ. М я  180 и 13); К . 71 отсутствуетъ у Ар. и Ор. (мой указат. А° 191), такъ же какъ и К . 89, которой нѣтъ и въ моемъ указателѣ. У  Ор. отсутствуютъ еще: К . 134, А р. 132 (въ моемъ указателѣ нѣтъ), К . 135, А р. 133 (мой указ. Ля 78),К . 136, Ар. 134 (въ моемъ указ. нѣтъ). Послѣ 136-ой пѣсни у А р. на стр. 123 имѣется дата:

1) См. журналъ «Средняя Азія», годъ II, Февраль 1911 г., стр. 133 (библіографическій 
списокъ, составленный Зим ины м ъ). Книга озаглавлена: -̂XsT0  ̂ ^  <Jo\

изданіе не датировано. Стр. 2— 7 заняты о 32 злакахъ, сочиненіе ^уллЫ; начало

j j i  ^.,0 (̂ лІХМ [>V] —i
j .. .л(у—Л ♦  iO l ■) | t OiX . -а Л1 o,̂c&.'

конецъ: K--5̂—A * у̂ЛЬмлГ̂  ^̂ Л JtA"5 -->3 jt?—
У* f-* іЗ?— £*^=* * )—° —*—

Стр. 8 начинается заглавіемъ: <3<иаэ, за которымъ слѣдуетъ бисмилля и первая
пѣсня Махтум-кули. —  А . 3. В ал и до в ъ  объ этомъ изданіи не зналъ. 9 *
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U ^ J  J  l y b  I Л 0 ~ J  J j ^ c  ^ L rН а стр. 124— 127 напечатаны три пѣсни поэта Талиби ( ^ 1 1 ) ; 1-ая со­отвѣтствуетъ 1-ой въ рукописи К . (f. 98b):
іМ л ч * ?  i f *  *  S ^ i i2-ая соотвѣтствуетъ 3-ей у К . (f. 100а):

j l l j j  il lo ^ L J *  ijL > loL>*}U j /  L j I *3-я начинается словами:
^ J -І * ( j /  U f ^ ' J *  ( t J b b ^ s J h  J i ^ i r)Новыхъ иѣсенъ изданіе A p. вовсе не содержитъ, пѣсенъ ж е, ранѣе мнѣ извѣстныхъ только изъ К . —  2; это— Ж!№ 132 и 134, которые соотвѣт­ствуютъ Ж№ 210 и 209 моего указателя (третье дополненіе). Благодаря изданію А р . количество пѣсенъ-ііпісит’овъ падаетъ съ 37 на 35 .

3.Дополняю свой указатель еще пѣснями, записанными мною въ 1912 году со словъ ставропольскаго туркмена-пѣвца(бахшы) А б д у -л ь -Х е - кимъ Н ія з ъ  хад ж и  оглы изъ аула Чуръ подъ Лѣтней Ставкѣ9). Пѣвецъ исполнилъ 8 пѣсенъ; 1-ая имѣется въ моемъ указателѣ подъ JVs 49, 5-ая ра­нѣе мнѣ была извѣстна только по одному списку, это № 194; остальныя 6 пѣсенъ прежде мнѣ не встрѣчались. Хотя пѣсни записаны академической транскрипціей, я ввожу ихъ въ указатель въ арабской транскрипціи.*217) L b  О І — С т ..4 ; 4 . 8. ?
І_а_ Ь  -ЫL a_j j  d_iLa ф v̂ Lj ĵ L j*218) U  у  j L \ — C t . 8; 4. 11. V 1 2

1) 1 и 3 пѣсни отмѣчены въ моей статьѣ «Матеріалы. I», стр. 09, 010. 2-ая пѣсня сбор­
ника К . (f. 99b) начинается: ^ —J —=1. tiLLAfJlj э

- 1 - ^ &  >1 *  OuX— *— > &— >

2) См. Извѣстія Русскаго Комитета для изученія Средней и Восточной Азіи, серія II  
№ 2, мой отчетъ.



— 188 —L o  y-> j L U  (£L;Lui„_o j l f )  * u y ^ 1 J - ’ Lc ^ J - c j l  ^1L-л—Ь  у —i j L a l  i j j - L - i  j - к - і  4 -ij -t- ^ A -^ jU ifr)  j . J  ^1-Л_г*)1-£г>)Адам о^лы, гапіі нечун гечерсін?Ануак туттум дісец качар бу дугуа.ErleeMpjeH бір гаФыдан1) гечерсіп Jeee бір гаФыны ачар бу дуща.-219) j j *  j L J — Ст. 2; 4. 8. 5.
j j Z  Asjj *  iSLi-^ jU L^-iiL  ^1 J -s L c

jl— J  0(A—*1  ̂ LaĴ  ̂ 1яІаІ L̂aJ ОьУ*}*-220) J S L  Ct. 7; 4. 8. ?
j j i  J * i = ^  ^  * j^ b L JL u ^ o  j ^ b -л-э.

(Jâ J Sj J  ̂ -iy—-C âJЗаключительное четверостишіе этой пѣсни мнѣ приходилось часто слы­шать среди ставропольскихъ туркменовъ; насколько помню, этой пѣснью за­канчивается обыкновенно сеансъ бахшы:
J j P  O r ?  <1)1 *  j j P  ѵ5-

Бахтум-kyli! созім hak тыр ЬІлланьщ кеіамі чок тыр Оізулсызьщ орну jok тыр Оуак гідіп ]’урд іціі дыр.221) Lo ^  — Сг. 3, Вал. 197; 4 . 11. ?
J - r ~ ]UJ:> U^bljJ-b\ JyJ=3j-> * ĵL-o S .Iaj  ̂ ^ iL t'0 ♦ <t_*  ̂ j -Суf*222) u l — Ct . 6; 4? 11. ?
ĵ*y*$r л-̂~іг- v—L-^Lo {j La * <i—rLa—IJ d-i-A-s-1 L*J L

1) Повидимому, искусственное нроизношеніе, въ подражаніе книжному языку, вмѣсто 
капудан.



J j ^  <b\J-l J_jJ
J? S>->j->j-~ * o Ĵjl {J~ij)-M 0 “̂’^

—  1 3 4  —

Среди ставропольскихъ туркменовъ извѣстны еще слѣдующія пѣсни моего указателя: М я  4 , 5, 7, 10, 13, 15, 24 (ранѣе этотъ Ля мнѣ былъ извѣстенъ только по одному списку); 81 , 39, 4 6 , 47 , 49 , 51, 73 , 74, 76, 118, 126, 135, 150, 151 (варіантъ начала:
Приступая къ ознакомленію со сборникомъ пѣсенъ А х м е д ъ  З еки  В а - лидова, я располагаю въ настоящее время своимъ собраніемъ въ 222 пѣсни, изъ коихъ ішісиш’овъ, за вычетомъ ЛяЛя 24 (Ил.) и 194 (Пет.),— 17преж- нихъ, 16 изъ собранія К . и 6 ставропольскихъ, а всего 39.
По сообщенію А х м е д а  Зеки В алид ова, ему посчастливилось раздо­быть изъ Коканда отъ учителя А ш и р ъ -А л и  З а х и р о в а  самый крупный по количеству пѣсенъ изъ доселѣ извѣстныхъ сборниковъ М ахт ум -к у ли : въ пемъ 209 пѣсенъ, признаваемыхъ Валидовы м ъ полностью произведе­ніями интересующаго насъ поэта1), т. е. на 39 пѣсенъ болѣе, чѣмъ въ спискѣ К . По нашему примѣру, Валидовъ издалъ указатель къ своему списку въ алфавитномъ порядкѣ риѳмъ и со ссылками на Ля№ моего указа­теля, на страницы изданія Вам бери и Н ія з о в а 2); Валидовъ  не выписы­ваетъ отдѣльно риѳмъ и не даетъ свѣдѣній о Формѣ пѣсенъ, о метрѣ и о числѣ куплетовъ или стиховъ. Къ сожалѣнію, Валидовъ не приводитъ на ряду съ Л’яЛ'я своихъ пѣсенъ въ алфавитномъ порядкѣ еще и АяЛя, указы­вающихъ на порядокъ пѣсенъ въ самомъ его сборникѣ; благодаря этому мы лишены возможности судить о томъ, съ какимъ изъ извѣстныхъ намъ сборниковъ находится въ блиятйшемъ отношеніи сборникъ Валид ова (при цитатахъ Вал.). Алфавитный порядокъ недостаточно выдержанъ, такъ какъ принималась въ расчетъ лишь послѣдняя буква слова, и, напримѣръ, риѳма 

i j -*j  стоитъ послѣ Lb, ранѣе ^  ранѣе и т. д.; риомас И '  поставлена въ отдѣлъ па э л и ф ъ . В ъ  указателяхъ циФры имѣютъ особое значеніе, поэтому досадно, что въ указателѣ В алид ова Л'яЛя моего указателя мѣстами искажены, мѣстами вовсе пропущены8); еще досаднѣе,
1) «Ш ура», Л; 13, стр. 394. К ъ пѣснямъ Махтум-кули авторъ примѣняетъ терминъ 

оЛлла'і. Въ подсчетѣ пѣсенъ по разнымъ изданіямъ имѣются недочеты (см. нижеі).
2) «Ш ура», Лг№ 14— 17:
3) Мои №Лг искажены, насколько я успѣлъ замѣтить, при ЛгЛ® указат. В а л и д о в а: 3-1 

(вм. 51 чит. 63), 37 (вм. 5 чит. 50), 57 (вм. 1G чнт. 15), 63 (вм. 35 чит. 30), 133 (вм. 129 чнт.

4.



— 185 —что изъ указателя Валидова выпалъ № 138 его собственной рукописи («Шура» №. 16, стр. 491).Опубликованіемъ указателя къ своему списку пѣсенъ Махтум-кули Валидовъ оказалъ во всякомъ случаѣ большую услугу туркменской лите­ратурѣ, давъ возможность туркологамъ подвинуть еще нѣсколько впередъ вопросъ объ изученіи произведеній знаменитаго туркменскаго поэта. Спи­сокъ В ал . подтверждаетъ прежде всего существованіе цѣлаго ряда пѣсенъ Махтум-кули, которыя до сихъ поръ были извѣстны только по одному источнику, а именно ипісит’ы моего указателя №№ 1, 6, 112 (ГТ.) предста­влены у Вал. №№ 3, 5 ,1 2 4 ; M s  32, 63 (Ил.)— №№ 58, 38; № 65 (Агаб.)—  №22; № 75 (Остр.)— № 76;№  193 (Пет.)— № 86;№  175(Ораз.)— № 209; №№ 200, 201, 202, 203, 204, 208, 214, 215 (К.)— №№ 53, 154, 102, 107, 145, 158, 164, 194; № 221 (Ст.)— 197. Общее число ш іісит’овъ моего собранія свелось теперь на 21: 8 прежнихъ (3 Остр.— №№ 3 7 ,1 0 5 , 152; 2 Пет. — №№ 35, 162; 1 А га б .— № 189; 1 Ораз.— № 18; 1 Вабм.— № 144), 8 изъ собранія К . (№№ 199, 205, 206, 207, 211, 212, 213,216) и 5 изъ собранія Ст. Любопытно, что пѣсня Махтум-кули, слышанная мною только у ставропольскихъ туркменовъ, оказалась въ сборникѣ В ал и ­дова, полученномъ нзъ Ферганской области.Списокъ Валидова знакомитъ насъ далѣе со значительнымъ количе­ствомъ новыхъ, доселѣ не зарегистрованныхъ пѣсенъ М ахт ум -кули , но точный подсчетъ этихъ новыхъ пѣсенъ затрудняется тѣмъ обстоятельствомъ, что издатель указателя, во-первыхъ, обошелъ молчаніемъ вопросъ о техал- лусахъ (jjp l^ ) , встрѣчающихся въ его новыхъ пѣсняхъ (всѣ ли новыя пѣсни имѣютъ Ш а х т у м - к у л и ,т ъ  еще и другія, можетъ быть, М ах- тум-кулп не принадлежащія?)* 1), и во-вторыхъ, не оговорилъ тѣхъ пѣсенъ, которыя, судя по началу, могутъ быть приняты не за самостоятельныя про­изведенія, а лишь за близкіе варіанты (я имѣю въ виду: №№ 66, 68 и 70, близкіе по началу къ №№ 23, 42 и 35). По риѳмѣ, метру, Формѣ и по темѣ мояшо заподозрить въ №№ 21 и 130 варіанты №№ моего указателя 47 и 126. Подобныя сомнѣнія могутъ быть разрѣшены только полнымъ сличе-
124), 157 (вм. 16 ч і і т . 149), 207 (вы. 176 чит. 174), 243 (вм. 121 чит. 122). Мои № №  пропущены 
при слѣдующихъ JV?JV? указателя В а л и д о в а: 6 (мой JVs 198), 10 (8), 14 (17), 26 (48), 106 (180), 
127 (121), 159 (191), 166 (3), 166 (108), 177)2), 180(190), 189(195). Благодаря этимъ пропускамъ 
въ указателѣ В а л и д о в а  оказались лишнія ЛгЛ* (пШура», Л« 17): 210=177,211=165, 212=10, 
214=14, 225=26,240=166,255=192, 258=106,263=180, 264=159; за ихъ вычетомъ общая 
сумма извѣстныхъ В ал и до в у пѣсенъ Махтум-кули падаетъ съ 269 на 259. При № 84 ссылка 
на мой указатель излишня.

1) А х м е д ъ  Зеки  В ал и до в ъ  въ отвѣтъ на мой письменный запросъ по этому по­
воду весьма любезно увѣдомилъ меня, что другихъ т е х а л л у с о в ъ , кромѣ М ах т у м -к у л и , 
въ его сборникѣ не имѣется.



— 136 —ніемъ соотвѣтствующихъ пѣсенъ. Позволю себѣ еще обратить вниманіе на Ля 65, начало коего полностью соотвѣтствуетъ первымъ стихамъ произве­денія М у л л ы -Г аи  ба, изданнаго мною въ русскомъ переводѣ въ статьѣ «К ак ъ  М у л л а -Г а и б ъ  сп асъ  въ Б у х а р ѣ  м у зы к у  и поэзію » х).Вал. № 65:
L i _ L  ( j A _ L a_ J  j  L .

J  Si [—л—A.—J l - J  I IРук. моего собр. № 6, f. 4a:
{ j Lr aIaj j L

j j i  j L  L o  І ^ э  a _ J _ a_ jКонецъ на f . 4b:
j j S i  ^L> L-O * ( l j *  j y J  4 ^ ^0-/?* u  ^H e перепечатывая пока въ дополненіи къ своему указателю новыхъ пѣсенъ сборника В алидова, я ограничусь упоминаніемъ ихъ №№:2, 4, 8, 9, 21, 24, 25, 28, 30, 31, 4 2 ,4 4 , 46, 49 , 50, 51, 54, 5.5, 60, 61, 64, 65, 66, 67, 68, 70, 73, 74, 78, 83 , 84, 90, 95 , 96, 103, 108, 109, 116, 117, 130, 134, 135, 136, 137, 148, 161, 162, 168, 181, 183, 1 8 6 ,1 9 0 ,1 9 1 ,1 9 8 ,1 9 9 , 202. M a x i m u m  новыхъ пѣсенъ, заключающихся въ сборникѣ В алид ова, по моему счету— 56.Ни одна изъ этихъ 56 пѣсенъ не встрѣчается въ сборникѣ А б д у р - р а хм а н а Н ія з и . Въ послѣднемъ сборникѣ Валидовъ нашелъ два imicum’a и занесъ ихъ въ свой указатель подъ И ? .  268 и 269; № 269 соотвѣт­ствуетъ №. 216 моего указателя (третье дополненіе) и слѣдовательно, те­перь уже не unicum, № 268 начинается словами:c{jjf j i l .S  к£І > L»*.> 1(э qS>j AJj \ LLВалидовъ и въ изданіи В а м б ер и  тоже нашелъ два unicum’a, обозначивъ ихъ №№ 266 и 267, но № 266 соотвѣтствуетъ № 71 моего указателя, а № 267 соотвѣтствуетъ № 1 2 7 2). 1 2

1) Журналъ «Средняя Азія», іюль 1910 г. (ке. VII), стр. 82— 87. На стр. 86 я отмѣ­
тилъ, что въ извѣстномъ чагат.-осм. словарѣ Шейха С у л е й м а н а  Б у х а р с к а г о  приводятся 
цитаты съ именами и (стр. 24 и 169). Я  уже упомянулъ въ настоящей работѣ
новое произведеніе таинственнаго Г а и б а : «Повѣсть о тридцати двухъ о .;'1 "\'т"

2) Въ моемъ указателѣ, стр. 0U2, Л!: 127 вопросительный знакъ при ссылкѣ на Вам-



— 137 —Если всѣ 56 новыхъ нѣсенъ сборника В а ли до ва дѣйствительно при­надлежатъ Махтум-кули, но m a x im u m  нынѣ намъ извѣстныхъ пѣсенъ вее- туркменскаго поэта равняется1) 222-»-56 (? )ч - 1 = 2 7 9  (?), изъ нихъ uni- си т ’овъ: 2 1 ч - 56 (? )ч -  1 = 7 8  (?).Сборникъ Валидова любопытенъ, наконецъ, въ томъ отношеніи, что въ немъ почти половина пѣсенъ сопровождается прозаическимъ текстомъ, ука­зывающимъ обстоятельства, при которыхъ М ахтум -кули  сочинялъ то или другое свое произведеніе; примѣровъ Валидовъ не даетъ* 1 2 3).
5.Въ своихъ статьяхъ о Махтум-кули А . 3 . Валидовъ коснулся и моей работы «Матеріалы по среднеазіатско-турецкой литературѣ. I», перепеча­тавъ, между прочимъ, имена 36 изъ 44 перечисленныхъ мною туркмен­скихъ поэтовъ8). Пользуюсь случаемъ, чтобы дополнить свой списокъ турк­менскихъ поэтовъ новыми именами. Въ собраніе пѣсенъ Махтум-кули списка К . вставлены пѣсни 5 поэтовъ, изъ коихъ ранѣе мнѣ не были вовсе извѣстны Ам ан-доулетъ , К у р т -огл ы  и М олла-Бен дэ; пѣсня перваго начинается словами:

C J^ r O -c  j j lпѣсня второго начинается такъ:
* y i  J i  ^L*u_9

бери излишенъ, такъ какъ приведенные В а м б е р и  на стр. 442 отрывки 3 и 4 по провѣркѣ 
относятся дѣйствительно къ одной пѣснѣ. Эта пѣсня находится полностью на стр. 55— 56 
книжки А . С. А л іе в а  (редакція И. А . Бѣ л яева): «Туркменская рѣчь» (Баку, 1913 г.).

1) В а л и д о в ъ  насчитываетъ 269 пѣсенъ; въ дѣйствительности ему было извѣстно 
257; см. сноску 9, гдѣ мною указана цифра 259, но слѣдуетъ выкинуть еще JV; 266 и № 267 
(Вамбери).

2) «Ш ура» Л» 13, стр. 395. Ср. рук. моего собранія Л? 15, V  («Матеріалы. I» стр. 020—  
021): стихотвореніе Махтум-кули съ п о я с н е н іе м ъ . Въ переводѣ Е з н а е в а  при спискѣ 
И. Г . Г. О. имѣется поясненіе пѣсни Л» 41 (по моему указателю № 92), гласящее слѣдующее 
(сохраняю языкъ и правописаніе): «Это стихъ написалъ Махтумъ нули къ Хивинскому хану 
который разграбилъ аулъ Мусульманскій и приводить его въ чувство чтобы онъ одумался 
и отдалъ бы похищенный назадъ, и говоритъ ему что я тебя произвелъ на престолъ Соло­
мона и поставилъ тебя въ блаженство неужели ты ни пойметъ и ни вспомнитъ все то, и 
что могу тебя обратить опять въ бѣдность».

3) «Ш ура» Л; 12, стр. 360.



— 138 —М о л ла-Б ен д э представленъ весьма любопытной —  повидимому, со­временной1) — пѣснью «О хлопкѣ —
aSst ĵ JLi LbВъ поѣздку 1912 г. къ ставропольскимъ туркменамъ я зарегистро- валъ у нихъ имена семи поэтовъ: М ам ет -ту р д ы , Х а л к е й , А б у л ь д ж а , Х о д ж о й , Х у м а р ъ , Б а з а р ъ  и З а р к е й 1 2 3). И теперь моему списку, несом­нѣнно, далеко до исчерпывающей полноты: навѣрное, изъ старыхъ поэтовъ не всѣ мнѣ стали извѣствы, а новые продолжаютъ появляться. Назову мо­лодого астраханскаго туркмена Ш а х ъ -М у р а д а  Тю лекъ-оглы  Н а з а р о в а , недавно покинувшаго уфимское медресэ «Галія»; онъ сообщилъ мнѣ при письмѣ отъ 20 октября 1912 года два своихъ стихотворенія: одно подъ заглавіемъ — Сердце» и другое, посвященное мнѣ; начало перваго

А—1—> 1̂ ш л ■>)  ̂ j j  L oд- L  J —j jo * J l J pLj^j IНачало второго: ^baJLeicLo * i ii jJL e J- i8 d_>L±l_LuОсепью 1913 г. H . H . ханъ Іом уд ск ій  подарилъ мнѣ небольшое со­браніе туркменскихъ рукописей и въ томъ числѣ стихотворенія: отмѣчан- наго уже мною поэта К а ти  ба (Ходжели-мулла), Нухурскаго поэта Н о у - ру зъ -А ли , поэта изъ Мехинъ-кала (асхабадскаго уѣзда, дурупскаго при- ставства, келятинскаго старшинства) Ш а ги р ъ -О гл а н а .Въ обзорѣ европейской литературы о Махтум-кули4) А . 3 . Валидовъ пропустилъ изъ цитованныхъ мною авторовъ Х о д зьк о , который даетъ біо­графію поэта и три его пѣсни5 * *). Мнѣ еще не приходилось отмѣчать, что въ «Сравнительномъ еловарѣ турецко-татарскихъ нарѣчій» Б у д а г о в а  М ах­тум-кули ошибочно названъ J S  ^ с  (I, 246) и что о «геройскихъ пѣс­
1) Я  уже имѣлъ случай отмѣтить увлеченіе мервскихъ текинцевъ хлопководствомъ: 

а Кауфманскій Сборникъ», стр. 119. Пѣсня заслуживаетъ изданія.
2) См. мой отчетъ въ Извѣстіяхъ Русскаго Комитета, серія II , № 2.
3) значитъ «туркменскій народъ».
4) «Ш ура», 1913, № 12, стр. 357— 8, № 13 стр. 3 9 3 -4 .
5) См. мою статью «Туркменскій поэтъ босякъ», Ж ив. Старина за 1907 годъ, вып. IV ,

стр. 216, сноска 1, гдѣ названа и статья Б а к у л и н а . Касаясь вопроса объ европейской ли­
тературѣ по языку туркменовъ, В а л и д о в ъ  упоминаетъ liU ^U r^bb 0 A.U
^^г.\  (JV; 12, стр. 358), но объ этихъ статьяхъ Х а р т м а н а  мнѣ ничего не­
извѣстно.



- 1 3 9  —няхъ» Махтум-кули упоминается (безъ образцовъ) въ книгѣ Р . К а р у т ц а  «Среди киргизовъ и туркменовъ на Мангышлакѣ»*).Третья глава статьи 3 . В алид ова заканчивается слѣдующими задор­ными словами1 2): «Таковъ отзывъ о немъ иноплеменниковъ. Выходитъ, что наши оріенталисты ограничиваются лишь эдакими поверхностными мнѣніями о стихотвореніяхъ Махтум-кули; они говорятъ, что онѣ очень важны, а въ чемъ ихъ важность, они вовсе не указываютъ. По моему, при изслѣдованіи произведеній Махтум-кули эти господа оріенталисты не ограничивались-бы приведеніемъ въ извѣстность всѣхъ его стихотвореній и сопоставленіемъ съ произведеніями другихъ поэтовъ; но здѣсь имѣется другое нѣкое обстоя­тельство, неблагопріятное для оріенталистовъ: это —  ихъ очень малое зна­комство съ нашимъ языкомъ, съ нашимъ духомъ. При такомъ положеніи намъ остается широкое поприще для изслѣдованія въ области поэзіи М ах­тум-кули». Какъ оріенталистъ, я могу только выразить радость по поводу того, что наши несовершенные труды привлекаютъ въ лоно востоковѣдѣнія новыхъ работниковъ, для которыхъ эта научная область является особенно близкой и дорогой по ихъ національности. Чѣмъ прочнѣе будетъ единеніе татарскихъ и вообще турецкихъ ученыхъ съ «господами оріенталистами», тѣмъ успѣшнѣе, при взаимной поддержкѣ, и тѣ, и другіе будутъ содѣй­ствовать процвѣтанію туркологіи.
Заканчивая свое третье дополненіе къ указателю пѣсенъ М а х т у м - кули, я могу съ большей опредѣленностью, чѣмъ четыре года тому назадъ, высказаться относительно взаимоотношенія крупнѣйшихъ сборниковъ его произведеній: намѣчается два основныхъ извода, А ст р а б ад ск ій  и М ер в - скій; къ первому восходятъ рукописи И . Публичной Библіотеки, Ташкент­ской Публичной Библіотеки и Архива И . Р . Географическаго Общества, ко второму— изданіе Арифджанова и рукописи Б е р д іе в а  и моя Ж 1 (Ор.).

1) Переводъ Е . П е тр и . СП Б. Изданіе А . Ф. Д е в р іе н а , стр. 173.
2) «Шура» Л° 13, стр. 394.
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III. Стихи Доулет-Мамеда моллы, отца Махтум-нули.1.Я  не разъ имѣлъ случай упоминать въ своихъ статьяхъ, что мнѣ до­велось сдѣлать выписки изъ стихотворныхъ произведеній отца знаменитаго туркменскаго святого и поэта М а х т у м -к у л и — Д о у л е т-М а м е д а м оллы 1). Х о д ж ел и  молла1 2 3 4), отъ котораго я впервые узналъ, что отецъ М ахт ум -к у л и  былъ тоже поэтомъ, сообщаетъ, будто Д о у л е т-М а м е д у  однажды явился во снѣ Мухаммедъ и сказалъ: «сан доузахтан азад» —  «ты отъ ада избав­ленъ!», и съ тѣхъ поръ молла избралъ-де себѣ поэтическое прозвище ( ^ Л ^ )  А з а  дъ, или А зад п; другимъ прозвищемъ поэта было К арй-м олла. Приве­денное преданіе заставляетъ предполагать, что Д о у л е т -М а м е д ъ  былъ извѣстенъ среди народа благочестивой жизнью, а его произведенія показы­ваютъ, что онъ былъ къ тому-же религіозно-образованнымъ человѣкомъ. Фактическихъ данныхъ о жизни отца Махтум-кули у меня имѣется мало; могу только отмѣтить, что въ нѣкоторыхъ спискахъ одной изъ пѣсенъ его сына упоминается его имя и отчество, и что на время его смерти, на воз­растъ, въ которомъ онъ покинулъ этотъ міръ, и на дервишескій его образъ жизни имѣется указаніе въ другой пѣсни М ахт у м -к у л и .Пѣсня, стоящая въ моемъ указателѣ подъ № 9 0 8) и посвященная описанію Б у р а к а , заканчивается слѣдующими стихами (размѣръ 11 слого­вой: 6-4-5):<U)I ^  <jU> * <U J j J - J  , J —» 5
v S k x c ) * 5 6<ujI j-e-̂  L̂;l«М ахтум -к ули  говоритъ: власть принадлежитъ Богу!Вѣчность счастья самъ Ты даруй, Боже!
1) Указатель къ пѣснямъ Махтум-кули, ЗВ О . X IX , 0126.
2) Одинъ изъ моихъ закаспійскихъ корреспондентовъ. Сочиняетъ стихи подъ псевдо­

нимомъ К а т и б ъ .
3) Пѣсня А» 90 встрѣчается въ спискахъ и изданіяхъ: С. 23, Ор. 59, К. 61, Ар. 61, П — 

Т. 63, Г . 64, В . 28, Вал. 101. Послѣдняя рукопись и Т. мною къ сличенію не привлекались.
4) Такъ въ П . Г. В. а въ остальныхъ а
5) Такъ въ спискѣ С.; Ор.: а і і\ осталыг. списки такъ же,

но съ варіантами для 1-го слова: Ар.: К. ^ 1 .  П . Г . В. О і і ^ о  (sic).6) к. .



— 141 —Отецъ мой —  Д о у ле т-М а м е д ъ  сынъ А б д у л л ы 1). Пришло мнѣ на языкъ слово о Буракѣ».Какъ разъ слѣдующая1 2 3 4) по моему указателю пѣсня, JVs 91, сочинена поэтомъ на смерть отца, и ее мы приведемъ здѣсь полностью (размѣръ 11 слоговой: 4 ч -4 -ь -3 , подражаніе размѣру J-*j):

1) Въ спискахъ K. П. Г . В . вмѣсто отца Махтум-кули упоминается пророкъ Мухаммедъ,
который, какъ извѣстно, совершилъ на Фантастическомъ животномъ Буракѣ свое путеше­
ствіе на вебеса— «О томъ, ва кого садился А х м е д ъ  сынъ А бд ул лы »... Надо ду­
мать, редакція П . 1\ К. —  первоначальная.

2) Имѣется въ спискахъ и изданіяхъ: Ор. 39, Ар 41, К. 41, П -Т  35, Г  3G, Остр. 34, 
В. 13 (деФ.), Вал. 97. Послѣдняя рукопись мною къ сличенію не привлекалась. Въ изданіи 
Н . П. О ст р о у м о в а  пѣсня № 84 начинается на стр. 40 и заканчивается на стр. 42, причемъ 
на стр. 41, слѣдуетъ зачеркнуть весь текстъ, кронѣ послѣдней строки 22-ой, такъ какъ 
строки 1— 8 повторяютъ конецъ предыдущей пѣсни (JVs 33), а строки 9—21 повторяютъ уже 
отпечатанные ва стр. 40 стихи пѣсни № 34.

3) К.4) В.
5) В. ^ о Ш >  (зіс); Ар. К. П . Г .

Остр. J U j ^ s. (метръ!).
6) Такъ П . Г . Остр.; В. l iL b J U y A . ^  (метръ!); Ор. Ар. К.

7) Такъ Ор., Остр. Г . К.; В ., Ар. П . (метръ!).
8) Такъ В. П. Г . Остр.; Ор. Ар. К. ^ х л д .
9) В . оп.

10) Op.
11) В. . . . .
12— 13) Такъ В. П . Г.; у В. остальная часть пѣсни abs. Ор. Ар. К. Остр.
14) Op. Ар.
16) Ор. Ар. К. £ г ^ “г-
І б і О р .у д . ^
17) П . Г . Въ иолустишіи лишній слогъ.
18) Лишній слогъ! К. Л)<Хю^л; П . ^jXibb Г .

o jV ^ ^ j La  f L»*^b; П . Г . Остр. этотъ стихъ стоитъ третьимъ въ четверостишіи. 
Остр. A s 5 6 7 8 9 10 11; Ар. Op. А ^ Ь  вм. f Uo^b.

ф і 10 ^  o j j j

15 ( j i « -^ 4 ?  ĵ ^ L - « L j  J  L z _ j  «d -< i *-< L-JI t t a ..iî  1 j  L_1̂ _j  * .Kyj  l—S?
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y*ri '2 1> i 5 * 4 y* 1 d-eLj| o J^ -jJ-0 -»* yi O J  ^ —U_9 q_/-*-) JL C
j  Li L î yŷ  *̂ J  ly=>  ̂Lil Oi»l—— 1 2 3̂  {J la

"ĵ ŷ y9J-y-9*■ SiLfb JJ*  *'■ oJ j Ĵ j  L j 4 5 6 7 8L> J l!  ̂dJujû J■ j U s = * b ^ u ‘ 0»-s=  ^1 Въ шестидесятилѣтеемъ возрастѣ9), въ день Н о у р у з а , въ годъ Д р а к о н а  Встала смерть, преградила путь моему отцу —Дѣла этого міра вѣдь таковы, извѣстно! —И  обрѣзала нить жизни отца моего.
2 Онъ не увлекался тяжеловѣснымъ10 11) богатствомъ,Онъ не любилъ наслажденій этого міра,Онъ не одѣвалъ ничего, кромѣ ветхой шали,Жилище вѣчности было цѣлью отца моего п ).3 Онъ говорилъ: «Этотъ міръ преходящъ, вѣчной жизни нѣтъ».Днемъ онъ постился, а по ночамъ не спалъ.Нечестивцы не знаютъ, а благочестивые не сомнѣваются (въ томъ, что)12) Рука (сила) пророка —  рука (сила) отца моего13).4 Если я не вижу, я не говорю наобумъ.Достигаетъ своей цѣли, кто искренпе припадаетъ къ (могилѣ отца)14). Половина ихъ изъ ангеловъ, половина —  изъ джинновъ,Безъ кладбищенскихъ сторожей не останется могила отца моего.5 Онъ присоединился къ тремъ стамъ мужей, которыхъ зовутъ «накыб»ами, Куда-бы я ни отправился, онъ— среди «хеФт-тенъ»,

1) К. II. Г . Остр. этотъ стихъ стоитъ вторымъ въ четверостишіи.
2) К. оп.; П. опущ. . у ;  Остр.3) п. ^ і ц .
4) К. iJUsj ( = ^ * о )  y ,L o ;  Ар. (метръ!); П . Г . Остр.

5) Такъ Г.; П. Ор. Ар. К. yUys; Остр.
6) К. Ар. Остр. oj^ X x '0.
7) Такъ ГІ. Г.; Ор. Ар. К . Остр.
8) Ор. Ар. К.
9) К. шестидесяти пяти (лѣтъ).

10) В. оп.
11) Е з н а е в ъ : «причина смерти то что домъ вѣчности потянулъ моего отца».
12) В: « . . .  die Beinen, sie bezweiflen ез nicht».
13) В.: «Dass Prophetenhand gewesen meines Yaters Hand». Е з н а е в ъ : «рука Магомета 

подержитъ руку моего отца». Ор. Ар. К. Остр.: друзья пророка — друзья отца моего.
14) В.: «Hiitte ich es nicht gesehen, ich wOrde es nicht sagen, doch glflcklick war, der 

ihm nahe gestanden». Е з н а е в ъ : «нивидя нистану говорить въ пустую. Кто будетъ отъ души 
припадать-къ могилѣ моего отца и что будетъ просить то получитъ».



— 143 —И среди «чиль-тенъ» видѣлъ я отца моего.Дервиши искренне привязаны къ отцу моемуг).6 Въ мірѣ человѣкъ ие остается, но имя (его) живетъ,Люди міра чужды сихъ тайнъ.Его мѣсто —  въ раю, на небесахъ онъ радостно живетъ.Въ землѣ спокойно почиваетъ оболочка отца моего.7 М ахтум -кули , у тебя внутри есть тайна.Стойко служи ей, если считаешь ее совершенной.Въ день страшнаго суда безпечально войдетъ въ райВсякій, кто является истинно другомъ отца моего.Эта пѣсня подтверждаетъ наше предположеніе о благочестіи Д оу лет М ам еда; онъ былъ, несомнѣнно, суФІемъ, какъи его сынъ; достигъ возраста 60 лѣтъ и послѣ смерти сталъ святымъ; на основаніи нижеприводимой даты окончанія большого Д оулет-М ам ед а (1753 — 4 г.) наиболѣе ран­нимъ годомъ его смерти надо считать годъ 1760, а время его рожденія от­носить приблизительно къ началу X V I I I  столѣтія. На родинѣ двухъ выдаю­щихся туркменскихъ суфіевъ-поэтовъ, среди гоклановъ, на р. Гургенѣ въ Астрабадской провинціи Персидской имперіи кому-нибудь навѣрное удастся собрать о нихъ болѣе подробныя и точныя свѣдѣнія.
2.Стихотворныя произведенія Д оу лет-М ам ед а составляютъ часть со­держанія толстой рукописи въ кожаномъ переплетѣ, попавшей въ руки Ход - ж али-моллы , по его словамъ, только на время; пастоящій хозяинъ руко­писи мнѣ неизвѣстенъ.Рукопись заключаетъ въ себѣ четыре отдѣльныхъ поучительно-мисти­ческихъ сочиненія въ стихахъ:1) Извѣстное, неоднократно издававшееся въ Казани и Средней АзіиС офи  А л ла-яр а C»Lj (f. l b — 53a);2) Произведеніе неизвѣстнаго автора, (80 if.);3) Произведеніе неизвѣстнаго автора, безъ особаго заглавія (10 if.);4) Месневи Д оулет-М ам еда, подъ пазваніемъ ^Ijl k c , съ приложе­ніемъ четверостишій, газалей и краткихъ месневи (69 if.).Рукопись датирована въ трехъ мѣстахъ, а именно: первое сочиненіе было переписано въ 1239 =  1823-4 году, второе —  въ 1 2 4 4 = 1 8 2 8 -9  и четвертое — въ 1242 =  1826-7. 1

1) Е з н а е в ъ : '(обратился памятникъ моего отца въ китайскую Фарфоръ» (sic). Остр. и 
измѣненію пе подвергнется оболочка отца моего.



— 144 —сіСірацу-І-'ацізін», составленное размѣромъ начинается такъ:тУ *  ‘*-jl^b*< <*_b:> Cf*f -ib '‘ ' ;‘" ~_l— o bJ j l  * ^Ц» j j i - j f  » UНазваніе и содержаніе сочиненія указывается въ слѣдующихъ сти-
■ и ° и 1 о -J L i U  b J

,J.aю iyi dJ^_j :V.; ^j^JLa d_st_J ^£z3y_i Ja^̂ 1̂ 1*3 ^Lx^-Э̂ І ^ • » • « • LaJ 1 *n л^Xj $̂1 J -̂ э * o )  ^y® ^Ь-*-Послѣдній стихъ:i J U  ojb j ^ J L - i  *  v^lyjlНачало третьяго сочиненія, составленнаго размѣромъ J-oj:Л* Ь у  £ ,» ,) у  *  * - * - *  J j  <U ^r-bi-JL <ЦJ^ J !_/_,! ( j L  I і У УКонецъ:jlj-®  j ^ - u J L - i  d_j^J [^sfj d^_cLw« * jL ^ -o  ^1 J-*_3оЦ? (J-* - —L t - i j  ^ - j .J - j LL_a_j , (У*Ь^-a-j L j^I *  ^_л4а_і Даіи^П.» ^ ‘®(в/«ЬД c->->lXПоучительно-мистическое ^ y JU  Д о у л е т -М а м е д а  написано размѣ­ромъ J-e j. Н а первой страницѣ сверху въ щигЬ вписано:
f l r l J l  *U)J ^ J  ^fUjJ ^*ЖajjoJ  dj ^ _/^ Ь  ^  ^ <uLЗатѣмъ слѣдуетъ хвала Богу: ̂ ( j —а_ а о—* і ^-Lp  ^-Lp  *' Lf ? J —> j J —̂

A » .« . ■> b p  < j - * - ^ b c  ^ p —" j JcS-̂ bJ jb  cppJpl _yp— * ^X^b-J j\jJ* £І—i Jb-L^D (jj—=.
<SJ ~ 4-0-2*

Цд) <1-bJ cbj o b p  d —L a J - jb ) v I j ^ L o j



-1 4 5  — ̂ .* 1 [ a J I Lc ^  ^y--‘ aJL A —j) Д—Jy—j *"***'* * * ~̂~JL w i - J l  r-0  *  I— —̂ J_,l i L ^ - J l  ^ _ J L _ cO  La-» О  ̂ A 5l3 dĴ JB J  L j *  vJjL-I «2—О ^_A_I—ej_« _^—JL - ^ J  ^ r.— ® * Leo ^  ^  O *(4- -̂^ -̂^4-а-э ^1 о,_,і->-а_^-Егз J^ lJ - 0 e J - - 5 _/» ^ = >  *  j -^oJ -Ц» ^-J-S>U£=> q J j I _s > aZaly*Хвала Мухаммеду, его семьѣ, асхабамъ и чар^ар’амъ:d-A»ljSLO dJLl J ...C >AA-> OijjL? *  Л-алЬ 0 ^  ^  —*J _31 /̂-*3—j  a_e_*_>_-eI & (4 Î alLc ѵг?.1л.е ^yXL )^_A_1 La_l_J d-Aj j j  J-«-«Oy * Cj  U—I a _ » J . aaL
Is* j L J j j  L/-?-  ̂ o k * ^  * \ji J^ l j i j l  <—««I j j j^ j L  ^-uy •̂r»Lr°l d»^j *  a_;_jjL) ^ j l  «^Lj J ,̂-s>За прославленіями идетъ молитвенное обращеніе къ Богу —  C j LL u :
KS 'j’f  j£ . JjJ'*?) U y ?  * CSJ*^ U -^ j I J-=  ^ J  J-A-cLaJ^-jo to j^ L J l ^ j  L j I ^ jj-^-eLj) »̂—®

І & І  J f j j f p / O—jP  <tU *  j l j ,  a£=> J * c UJ,_JJ J-2>J (jL rJ j-®j * (j*y+ d_»J_ j  J-A-cLaJ^-j
J j J y *  £?-? ^ L i z 3  j j ^ JL L  J - »  J j j y S y  g ?  ^  j»  J j )} d J j J J j  
j i ^  ^  L/?*l L*-o (j*  *  j L ^ o  ( j* (3^-^o b i 1 * oL^? u k.......................................................................  if:l^ o L  J - aX1I| ^_уАОЛІ C-̂ AAAjl ^ІС *  *_>-» __/-Ь _̂> ^_»^_J j-A -id J ^  d b ^ J  * J ^ ;  0J| ^  J^ IJ^i-e  Lie ^  ^ L c  _̂ n * J j T  ^  J;i= a ^ | p | j7
Главная часть сочиненія раздѣлена на четыре большихъ главы слѣ­дующаго содержанія:

Зішпсеп Boot. Отд. Имп. Руссв. Лрх. Общ. Т. XXII. 10
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Выписокъ изъ этихъ главъ я не сдѣлалъ, кромѣ 1) начала первой главы, 2—3) начала и конца послѣдней: ____________

Д о у л е т-М а м е д ъ  окончилъ, слѣдовательно, свое сочииеніе въ 1167 г. хиджры, или въ 1753— 4 году послѣ Р . Х р .Изъ приведенныхъ отрывковъ уже видно, что Д о у ле т-М а м е д ъ  хо­рошо владѣлъ стихомъ, былъ свѣдущъ въ риторикѣ и обладалъ познаніями вполнѣ образованнаго среднеазіатскаго моллы— приверженца суфизма; среди туркменовъ такихъ людей и теперь крайне мало, въ Х Ѵ ІІІ-ж е  вѣкѣ ихъ было, несомнѣнно, еще менѣе. Изъ извѣстныхъ мнѣ туркменскихъ писате­лей разныхъ племенъ нѣтъ ни одного, ктомогъ-бы быть поставленъ па одну высоту съ отцомъ Махтум-кули. Среди всѣхъ туркменскихъ племенъ род­ное племя Д оулет-М ам ед а, М ахтум -кули  и М оллы -Зелпли (любо­пытно, что эти поэты принадлежали къ одному роду Г о р к е з ъ )— го к л ан ы —  самое культурное, давно перешедшее отъ кочевого образа жизни къ осѣд­лому, поэтому вполнѣ естественно, что именно изъ этого племени вышли ко- риѳеи туркменской литературы. Н а языкѣ Д о у л е т -М а м е д а  сказалось ю ж н о -т ур ец к о е и спеціально а з е р б а й д ж а н ск о -т у р е ц к о е  вліяніе.

tjd;
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з .За «Ва'з-і-Азад» въ рукописи слѣдуютъ мелкія стихотворенія Д о у л е т - М ам ед а, а именно: руба'и , га за л и  и одно небольшое м есн еви , озагла­вленное j La JI y L .  Все прибавленіе занимаетъ 6 листовъ. Сначалаидутъ 24 четверостишія (0 c L j)  съ именемъ А з а д и  въ послѣднемъ и съ за­главіемъ Ію  ^ i j j f j  i j j j  j  I C j Lc Ij j , затѣмъ упомянутое тоже съименемъ автора въ послѣднемъ стихѣ, далѣе еще два четверостишія, послѣ которыхъ стоитъ v J y J L  ^lcl eUjIj, C J .  Послѣ finis’a имѣется еще 10 пьесъ, передъ которыми всегда стоитъ L o J d y  по внѣшнему виду, это однориѳм- ные газали, въ дѣйствительности-жс, за двумя или тремя исключеніями, это замаскированные м у р ебба', такъ называемые м усем м ат, столь характер­ныя для среднеазіатско-турецкой популярной литературы, начиная съ Ы км ііт’овъ Х о д ж и  А х м е д а  Е с е в п  до пѣсенъ М а х т у м -к у л и  и далѣе.Мною были выписаны 1) четверостишія размѣра подъ заглавіемъ «Руба'п въ видѣ плача и мольбы», 2) отрывки изъ размѣра«Разсказъ о Джабиръ Ансарѣ» и 3) двѣ газали и одво муребба' Л'яЛя 5, 7 и 8.
1) ^  i j f j  J

JjLj ) <yU
£ i - c  J - - 5 |*-SJ

Lf L) йшлі-j
j L  _^aJ  A .L j  (^ JL a_ a_ L ol_9 \ j . - j  J - A —9

Owl-**—®У  ( ^ 9 —  ̂ *

r* jjji оJ -ЧР J y - ?  J y - t

*  j ' i - ' У I o L ~ 0jT  [ j ^ J j r y - ! di*
У  0 wl— ~ J — d— CJ^OwJ"*'®  ̂ y j y  y^-A—« У I  ̂ Lm-1 j <yld

1) Размѣръ —
10*
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p2> —̂J £=> <J->- I—n-A—jy—)

^_лУ^_£=Э oJ—*-9

j-t -* *-* -*  <4>j->
t * l ;J ■e»

d_J) l_J d_Cj^lj ^y—'* {j__J  у____ »__CoLj _j d._Cj l̂_)l j j S +̂.£ 2̂ ^ j j f

^ ->  цв-?-»
<1-!̂  V̂-*-***-1 <a9

J j _ i  0 _®l_L±=> p_^ 0 ^ 1  j-*-® 1^3 <‘- J^ J ? —1 i^S^J
0 -LJ O U  v2 L - jJ 4 ^  (jL c jjJ  oj_/J ^ j-e L - u^—ш—^ *
Lr3^̂  J-Jjj— J - I y *=2 \jpy-*СГГ* v5 j X ĵ -* ^  £ І н

о
- « |  i • •* C5

'■•; J  J — *— 5 y - J*  l&— J ^ J - 3  t jl-S 94*  \ £ J ^ j ) - i  0y -i  O j - f  »^LLj j ^J_9
V

Jj_K—3y_I d,. )y- J*  Â /-=  oJ-'-f j^ J-^->  
Л* oL_LJ=) i J j —a d-e-JB j ^ J j  ^ -s -o ^ L l* kS j X h  0 П  ^  « 1 : ^  ^ r=Я
* ^JjXj9 «̂ Ĵ C y-> jjjL» C->f (J-̂ -9* J  v  - ^ І =  Kj - ^ Ui-- ( j —i J ^ j j l  <1—̂  ^ - j ^I^-~L«* j^ d _***J^ _j j U L *  j Jj _ o  ^ -S —>̂?11*  O —> (̂_J—̂ —*—J J% ^ ^ y-^ >  <J—A-
%■ \£. *—>j X j —9 I—^ o jl Ij —*—* j  I jIf*
*  c/“"̂** (_}—̂-*—L*_9 ^ ллЙ.І'.

i rtJ (̂ _j—1 î LsajLIj -o J j l

*  J ^ z = > % ) u U  ic a U 4 - ^
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j ' j u j l  dJLî -f=3 ^s> * ^L o j^ L ^ J

a—У ,̂̂ _Д_«о J  1̂—>jj —эі—J -t- jV oj—*•—<« L,ê -=> j j - b~L~>! ^1-■>j

ЮJ  X j c O 3, J j ~* Jr '"  <£ j ~1t ! *  J  ^J ^ p *̂-14 f j ?  J r ^  0 ^ p Kl/^J- '014o - ^ J  ° r ^  j - L p  ?J p  *  ^  o —^ -І-а-г̂ -кл, ^ jL s ?  j X j—9 j Jj —- J j \  * J+.9 ^ j j j j  c r ^  CT?*
IV’̂ -ш“—5 O ^ 3 ^“b"* d-*-*-' ^ -ІР  * —*—0 ~ “■’ lJ— iJ—;—1—*“ —̂ ~*■"

_ ^ j  d i J j l  ^ ^ * £ э  <vi-LjjN j-9 *  _j-*-> ^ jb = i^ >  ^ > j \  ^ b_j-4 d-aj^-J ^ L i J j  0^9 <ц у̂ііл£=> j^J *  jJ L a- l iL ju « ^ - J  (J-l-O -̂Ĵ L—4 ^ j j jиj ^ L L * J , l  * • * * Г"^4̂  *  - ;—=? J ^ a— Д ------ ^2v̂ ^_jJ £—Oy_*> bZjj 9І J J . Я 1 * J~a *1*9 ĵblJ-> J^ j
?•oj^4 .̂p J^-J * Ijl J_,l [ jjj]  J j j jL  ^  <̂ -*4o -̂f J j l  *-^-4 О У  ^ i d J  3

- Л  о У У  j - ® .9 ^ L a- ^ I  v£ U L <j l ----■> ^ j l j - J ^  Л-О- J — °j>  l 5 ^ — f

ri*  j L  ^ c L  4f-y.J J^i=> V^L^0 *iU£=> _̂ _P
*  O jX j9 j^oU ( J ^ J  ^ --e j-e  J-C-3

1) Чит. сут-тыр.
2) Чит. iijapi.
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14>Jj-̂ C (Jj* (Jjbjl jl jjl  Jjl * Oj X)-! ^jjj

ITjL»j -̂®J ^ Lг ĵ-tik-sri L̂ -1-л—» * (j j  L̂  L-c-̂ zi-j JtjL J o U  *~ *b  jO -^J £>-* - J^L*—о J —«1̂  j — «*— cPi*
,j-!̂ -b-c oj-̂ l * (j**-* -A* j j J —̂r~i—>j-L-3 j-> ц^Ы 

^ J M J   ̂L_J—Э l̂ _A—*> I l-C __/® %• ĵly-Д cA-f—’•I 7̂***̂  t_>-2) j LojI _̂ j L*
j L— ^ л-? ^ -= “ pL*J *  jL> ^ J  ^ j _ L j  j u V  VJ_y VjT'X-y- O-̂  'U-L Ĵl ^  U "-?.-"*-*-* *-?. J JAjJ Lî yJ oJJ>1 jy-*** ’■‘jyl __7̂ І̂д-л-0 :t- (J 1->_э1 p̂L«wA—« »|i'~-1 '■“A1*——'«J_|l jJj-L  jl̂ _~ <̂1—wSl_f=l £jJyl * «J-J j Xj L-J 
j )I J f  o / sil ĵ L«_j» (^i-jjjLiJ^-a) *- —;—j A j 5 ^-^jl—»JА ч^ di**jb j= >  у  ^ ^ L - L - J  * <L-̂  oK d-*-*jj,jJ^ j Lj d—* * j ■■* .! Cjj~f i otA-А ̂  j,̂c ^ jly  |<p] Ĵl~  ̂ у> £?J ibS'J-îV ^ U *  u V  ■ -̂br' J J —iJ^  ^J-^-<oL_i < _̂̂ [̂_elyj ĉ j j  J* ^ y  *- ĵ j J . m j \ j -j  ^ J-|y  J^-« 1 t^*1̂^ L  d_L̂  ^^-j) ĵ L*-f kl̂ JLa  ̂ ^ jlj cs-ъ̂  y-i ч^-^
j L-j d—Я—Ĵ—-j J •!- jLajJ __/J U 0 у  * ^ - i j ' t  |C°3̂ 5^у Ѵ " '̂ г’̂ Ц у   ̂ «̂ Lj J _ c 1 2 3

» l*-f
J j - *

1) Гук. u J o ^
2) Размѣръ — ^ j a .

3) Архаическоеi изображеніе звука в чрезъ ^

С
 Ч
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f~ c  *  1с / ‘-У * 4 “^ - ^
^ j b y  l S ^ - l s ^ ?  Л л *  4 ^ 4 *  cS^ f  •• ^  k S * ^ l  J j - ~ J

^J~~^ y ~!.— ^ t̂ w*—f LJ~*—-- J— *  ^iJl-C d-l-A- ^ J  < ^ - ^ i j  ^
J i  A -» -^  ^ - ^ - - J , l  J —»—» l-^ -J  *  ^ f b ^ f  J - °  J - ? - * l f l  ( j - ~  J y ~ J<U)1 -----a— . j ) o^ l ^ — ■* *** *  0̂  i j j ^ j  Ц* cJ-^-*-fJ _j-> L ? ̂0t«̂ “- J l—<ej JjwJ'0 ^ ^ - A —» > La ^ OtJ—̂  —i  ̂  О   ̂ tm i ^  c-L? ^

* 0 ”̂ ** *“"T’l?-^^~^  ̂ ^>yJ I "J ^  t <A*V Km)tiy ^--- j|  Ol  ̂ S ““ O- Ĵ—--J— S pi г *  j ^ j l j - A - І З  ^ j l —~ J _ j J  <J—>■ J ^ L »
j X j Ij ?-**' j 4^*** *  J ^ i  tk-4?-sj y —1 J k +mo j —'—̂ 1  j^ - f  1 2 3 4 5 6c J — J * ^ 4 l  d - * 4  *  ^r^=* t ^ Jy j y  У

J j * j  Ь ................  . . . j ^ L c L *  0 _JL _J *  J ^ j i  dJL**»_i < £ b j^ £ = )  d£=>Конецъ ,jy jU :djUf=> j j  j j j t ^ y  ^J-®) u 4 j  *  a j L j4 o ^ J" 0 ^ 4  U ^  ^ jb  Ajl̂ JB * 0 -l̂ -l-J ,̂-Ĵ J j^J ^ jL  j j j  L

j y j l  j ^ r *  *  i J J - "  u « -* -e  ^  V > Vj) [ ;-« ^ i_ £ = iJ j  f j j j — i *  Л *  i t j ]  ^ Л у ~

J ^ Z = >  ^ Jic ^ u ^ o e J j l $ *  *  j l - * - j )  d_*_®  o J - j j J j - »
5 йшО ^Jbuĵ c) J p j X- d._iL._<—e—5® d_l p.w ĵoJ.JL-> ULux,.iLi O ^ - -̂3 o X / -̂  L-C-̂

3) [ o U j c  J  ^ * ]
b_J J О -----i -̂----i----- ’

j b j ^  £ ^ - 4  ^ - e 1

1) Чит. тун. Рукопись неодоократно изображаетъ звукъ у чрезъ двѣ буквы
2) Стихъ испорченъ?
3) Архаическое правописаніе слова ^ о .
4) Стихъ сомнителенъ.
5) Стихъ испорченъ.
6) М етр ъ — слоговой. Въ стихѣ— 7 слоговъ.
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J j }  j A y !  ф J ^ y  0 ^ ~ c

 ̂ _ L*.^ — fl L r  e<rJ L *' С Г "*  J H - v S b ^ J j^ l j- iL c
-<L«-i j p r i  a - jJ _ j j L j t r i - V 41,
_j L_I_J j  1 - •ny—J 4—я- i *  J^ _j La-9 _j 11 j  1̂ —J1 j —lu—C 4

jl _ j  4_iJLa j j J j -J * jL-O— j - ± \  J y - l y - J  < ~ Jjl

d_tu._J^_) [_в_л %• А-ш. J ' (3r^jkJ 5

LŜ  J ^ - ' ’ { j - ! r f -'! - d. ш-1-A—) ^JLi j L i  j - jj jl

i ^ j - f j  * о “х'_~=  0 _aj U  ^  j i - — :— i d — * *  u - ? ]r ' 3

J p  oJ - a- ^ L j £-■ => 0 &̂ £=> * J j i  0J->y-+ <L-f j-£=> <->j<)-«>jL/-—-3 J a—\j—i * J^ —' o ^ Jj^ - ^ —̂ 4ЦІ .J———1-* *111J
U ~J J ^ y   ̂ J j —|̂ —j <ul

j U^-3 u — W 4—L -? j - j b - e  lS' o j -J = i_ ; , ,
îwlii ) j j b r =  j b  _ 0  ц  ^ 1  j f *—'—3 0  ~ *> —« L f  & —1—*—j J l—w

. .  .  t ^ l -------1------ J -:(:- ^ r - ^ — 1 j y —i  P J ^- £»*b l* —«JJ —9 if.- ^ l _ I _ J j |  ^ |  J .iy b  v £ lJ-l ^Jj*i

j\ — ! QJ-

j o j l -------j ^t-J- Э  OJJ3 \ £J ------- 1 *  J j l  J ^ l  j ? - ~  A-i,*»j^J-^J-A-J A_» * J j 3  --- 9 C j j J  9 — 9

j j j - A - j  *  J j  J —i  'jy —̂  ‘- J j J —3 ^ j j y —~I ■ j l J  vSL ) ^ I j T  13- i J 3 ] \£-^ 1  jJ^ J I ----r) <[—*—» J . _
Vl /  0 ^Kj^£=l 1 ^^  « ^ L U L  j ^U>j  o b k  i3-^

1) ^,л,*оЬ. Размѣръ — J^ cy
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-З.Э ---1 k_j>AAj| J I c4j ^  | j jHo U - > o /̂j ( J~ - i^ - *  j®  o ^ -’ ô -̂* 3 _=k

d > - - U U j y ^ y i  U s - ^  i S ^ j ^  ^ ~ j l

0J J c—JI _̂ 9  ̂ О 1***̂ Â«»d.aAJ ĵu*J
ĵS> ^̂  U L , I з U ls> Imw j  I j  L ^ L(,_«wj

^|j() Jc» ' J —*—̂-<*—A“Ju * - j j L k '  ̂ ^J du3 Ĵ
24І-3 Jl_^  ^ — J43 jL i l  l£b J -да! _j-t  ^-oL».i^j
^  J  L  .Jjoao J  Lljj ĵj43 J b  з^*“  )-> ‘‘t’̂ Lh  t^ l—3 J - j J_ j Lj3|.L lL i £̂=> ^ Ij^lij4—3 J L .  0Lo 0-̂ -e-;-J ijl0 i,y  J #  y> _/®4i I 3 3> wA-.; 3̂^ 5  jjL b  d^Kj?-43 j L i  ^ f n J  <Ŵ=> dJ,j d*3 *I—cL^i J-si‘ J G / b  л̂> ^ L fJ Зілjŷ T) 64J J 3 “̂® ЗІ1>о 1л>*і J o-̂ -S-A _̂ -л .9 3̂ -̂ j I Ĵ4_̂ J J-o-S-o Jr , ^ J jJ  1̂ 743 3 ^  3^  d*u.̂ f з>ЗьЗ

А. Самойловичъ. 1 2 * 4

i;j*  j y *  j i j c J  Lj 
f f  f i ^ c r

1) Одинъ изъ случаевъ транскрипціи звука й въ первомъ слогѣ черезъ \.
2) Размѣръ —  15-ти слоговой 3^°;> въ 1-омъ полустишіи 11 слоговъ.
8) Въ обоихъ глаголахъ этого стиха азербай дж ан ско-тур ецкое окончаніе 1 лица 

сд. числа \̂.
4) Стихъ испорченъ.


